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+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É (Automotive) +¦ªÉÉºÉ  1.1.04 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

¨ÉèEäòÊxÉEò b÷ÒWÉ±É (Mechanic Diesel) -¨ÉèEäòÊxÉEò b÷ÒWÉ±É EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ

ºÉÖ®úÎIÉiÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É iÉlÉÉ ºÉ¨ÉªÉ-ºÉ¨ÉªÉ {É®ú Ê±ÉÏ}]õMÉ ={ÉEò®úhÉ EòÉ {É®úÒIÉhÉ  (Safe handling and periodic
testing of lifting equipments)

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :

• ºÉ¨ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú Ê±ÉÏ}]õMÉ ={ÉEò®úhÉ EòÉ {É®úÒIÉhÉ Eò®úxÉÉ

• Ê±ÉÏ}]õMÉ ={ÉEò®úhÉ EòÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É Eò®úxÉÉ*

ºÉÖ®úÊIÉiÉ iÉlÉÉ ºÉ¡ò±É Ê±ÉÏ}]õMÉ +Éì{É®äú¶ÉxÉÉå EòÒ ÊxÉ¦ÉÇ®úiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É®ú ½èþ ÊEò

ºÉ¨ÉªÉ-ºÉ¨ÉªÉ {É®ú Ê±ÉÏ}]õMÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ {É®úÒIÉhÉ iÉlÉÉ =xÉEòÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É ½þÉä

®ú½þÉ ½èþ ÊEò xÉ½þÓ* <xÉ ={ÉEò®úhÉ EòÒ +ºÉ¡ò±ÉiÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ ¤Éc÷Ò ½þÉÊxÉ iÉlÉÉ PÉÉiÉEò

nÖùPÉÇ]õxÉÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ*

Ê±É}]õ +Éè®ú GäòxÉ (Lifts and cranes)

Ê±É}]õ +Éè®ú GäòxÉ Eäò ®úJÉ®úJÉÉ´É Eäò Ê±ÉB ºÉÖ®úIÉÉ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ (Safety
precautions for handling of lifts and cranes)

• |ÉªÉÉäMÉ ÊEòB VÉÉ ®ú½äþ ={ÉEò®úhÉ Eäò ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú ºiÉ®ú ºÉä +ÉMÉä Eò¦ÉÒ

xÉ VÉÉBå*

• MÉÉb÷Ò Eäò xÉÒSÉä EòÉ¨É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB VÉÉxÉä ºÉä {ÉÚ́ ÉÇ ½þ¨Éä¶ÉÉ MÉÉc÷Ò ªÉÉ ´ÉÉ½þxÉ

EòÉä BCºÉ±É º]äõhb÷ (axle stands) EòÉä BCºÉ±É º]äõhb÷

• =`äö iÉlÉÉ ½þ]äõ ½ÖþB ¦ÉÉ®ú {É®ú +CºÉ®ú/½þ̈ Éä¶ÉÉ JÉiÉ®úÉ ¤ÉxÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* Eò¦ÉÒ

¦ÉÒ Ê¤ÉxÉÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ ́ É =`öÉ ½Öþ+É ¦ÉÉ®ú VÉèºÉä ÊEò =`äö ½ÖþB <ÆVÉxÉ Eäò xÉÒSÉä EòÉªÉÇ

xÉ½þÓ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• ½þ̈ Éä¶ÉÉ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®åú ÊEò Ê±ÉÏ}]õMÉ ={ÉEò®úhÉ VÉèºÉä ÊEò VÉèEò

=kÉÉä±ÉEòÉå (hoists), BCºÉ±É º]äõhb÷

<iªÉÉÊnù EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB ºÉ½þÒ ½èþ iÉlÉÉ ªÉ½þ +SUôÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½èþ B´ÉÆ <xÉEòÉ

®úJÉ®úJÉÉ´É +SUäô ºÉä ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ*

• =`öÉxÉä́ ÉÉ±ÉÒ ºÉÉ¨ÉOÉÒ ¨Éå Eò¦ÉÒ ºÉÖvÉÉ®ú xÉ Eò®åú*

Ê±ÉÏ}]õMÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ ºÉ¨ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú {É®úÒIÉhÉ (Periodic testing of
lifting equipment)

• Ê±ÉÏ}]õMÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ¦ÉÉMÉÉå Ê±ÉÏ}]õMÉ SÉèxÉ, Ïº±É¶É SÉäxÉ =kÉä±ÉEò EòÉ |ÉªÉÉäMÉ

Eò®úxÉä ºÉä {ÉÚ́ ÉÇ où¶ªÉ ÊxÉ®úÒIÉhÉ Eò®åú*

• pù́ ªÉ uùÉ®úÉ SÉ±É ®ú½þÒ Ê±É}]õ iÉlÉÉ GåòxÉ ¨Éå ºÉ¨ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú +Éì<±É EòÉ ºiÉ®ú

VÉÉÄSÉ ±Éå iÉlÉÉ ºÉ¨ÉªÉ-ºÉ¨ÉªÉ {É®ú +Éì<±É ¦É®åú*

ºÉÉ±É ̈ Éå BEò ªÉÉ nùÉä ¤ÉÉ®ú Ê±ÉÏ}]õMÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ ̈ É®ú¨¨ÉiÉ Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB*

=`öÉxÉä ´ÉÉ±Éä ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä ´É¹ÉÇ ¨Éå BEò ªÉÉ nùÉä ¤ÉÉ®ú +Éì́ É®ú ½þÉ±É Eò®åú*

ºÉ¨ÉªÉ-ºÉªÉ¨É {É®ú Ê¤ÉVÉ±ÉÒ Eäò EòxÉäC¶ÉxÉÉå EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB*

 (calibration) ºÉÉ±É ̈ Éå BEò ¤ÉÉ®ú VÉ°ü®ú

Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB iÉlÉÉ +ÉÆ¶ÉÉÆEòxÉ |É¨ÉÉhÉ {ÉjÉ ¦ÉÒ +ÊvÉEÞòiÉ {É®úÒIÉhÉ EåòpùÉå

(authorized testing center) uùÉ®úÉ |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

|ÉªÉÖHò <ÆVÉxÉ +Éì<±É EòÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ÊxÉ{É]õÉxÉ |ÉªÉÖHò <ÆVÉxÉ +Éì<±É EòÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ÊxÉ{É]õÉxÉ (Safety disposal of used engine oil)

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :

|ÉªÉÖHò <ÆVÉxÉ +ÉìªÉ±É Eäò ÊxÉ{É]õÉxÉ EòÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ

|ÉªÉÖHò <ÆVÉxÉ +ÉìªÉ±É Eäò ºÉÖ®úÊIÉiÉ ÊxÉ{É]õÉ®äú EòÒ Ê´ÉÊvÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ*

´ÉÞlÉÉ +ÉªÉ±É (Waste oil)

<vÉxÉ ªÉÉ ºxÉä½þEò VÉÉä ÊEò ̈ ÉÚ±É°ü{É ºÉä {Éä]ÅõÉäÊ±ÉªÉ¨É +ÉªÉ±É ºÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉä

Ê¨ÉxÉ®ú±É +ÉªÉ±É Eäò xÉÉ¨É ºÉä ¦ÉÒ VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Eò<Ç |ÉEòÉ®ú Eäò ºxÉä½þEòÉå ̈ Éå EÞòÊjÉ¨É

PÉ]õEò ¦ÉÒ ½þÉäiÉä ½éþ*

JÉ®úÉ¤É +ÉªÉ±É {ÉªÉÉḈ É®úhÉ Eäò Ê±ÉB ½þÉÊxÉEòÉ®úEò ½èþ =nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ

MÉªÉÉ <ÆVÉxÉ +ÉªÉ±É EåòºÉ®ú EòÉ EòÉ®úhÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ <ºÉÊ±ÉB <ºÉEòÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò

|É¤ÉÆvÉ VÉ°ü®úÒ ½èþ B´ÉÆ <xÉEäò |É¤ÉÆvÉ ̈ Éå º´ÉÉºlÉ B´ÉÆ ºÉÖ®úIÉÉ Eäò +±ÉÉ´ÉÉ ́ ÉÉiÉÉ´É®úhÉ

EòÉ vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ ¦ÉÒ +É´É¶ªÉEò ½èþ*

|ÉªÉÉäVÉxÉ (Purpose)

+ÉªÉ±É BEò OÉÒºÉ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ, ¶ªÉÉxÉiÉÉªÉÖHò {ÉÉèvÉÉå iÉlÉÉ {É¶ÉÖ+Éå, JÉÊxÉVÉ ºjÉÉäiÉÉå

ºÉä |ÉÉ{iÉ {ÉÉxÉÒ ¨Éå +PÉÖ±ÉxÉ¶ÉÒ±É iÉlÉÉ BEò V´É±ÉxÉ¶ÉÒxÉ {ÉnùÉlÉÇ ½èþ* Eò¦ÉÒ-Eò¦ÉÒ

ªÉä +ÉªÉ±É ¦ÉÉèÊiÉEò iÉlÉÉ ®úºÉÉªÉÊxÉEò +¶ÉÖÊrùªÉÉÄ VÉèºÉä vÉÚ±É Eäò EòhÉ, vÉÉiÉÖ Eäò UôÉä]äõ-

UôÉä]äõ EòhÉ iÉlÉÉ {ÉÉxÉÒ Ê¨É±ÉxÉä Eäò EòÉ®úhÉ nÚùÊ¹ÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ +{ÉxÉÉ MÉÖhÉ

JÉÉä näùiÉÉ ½èþ* +ÉìªÉ±É VÉ¤É {ÉÉxÉÒ Eäò ®úÉºiÉÉå, xÉnùÒ iÉlÉÉ xÉÉ±ÉÉå ̈ Éå Ê¨É±ÉEò®ú {ÉªÉÉÇªÉ´É®úhÉ

Eäò Ê±ÉB JÉiÉ®úÉ ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ =qäù¶ªÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò JÉ®úÉ¤É +ÉìªÉ±É EòÉ `öÒEò

iÉ®ú½þ ºÉä ®úJÉ®úJÉÉ´É iÉlÉÉ ÊxÉ{É]õÉxÉ ½þÉä VÉ½þÉÄ ºÉä ¦ÉÒ ªÉ½þ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* VÉèºÉä

={ÉEò®úhÉÉå Eäò ®úJÉ®úJÉÉ´É, ´ÉÉ½þxÉ EòÒ ºÉÌ´ÉËºÉMÉ ºÉä, iÉlÉÉ +xªÉ ÊEòºÉÒ Ê´ÉÊvÉ ºÉä

=i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ Ê´ÉÊvÉ EòÉªÉÇIÉäjÉ ¨Éä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ EòÉªÉÇ Eäò nùÉè®úÉxÉ BEòÊjÉiÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòB MÉªÉä

+ÉìªÉ±É Eäò ÊxÉ{É]õÉxÉ {É®ú ±ÉÉMÉÚ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

1 MÉèºÉÉä±ÉÒxÉ (Gasoline). ªÉ½þ BEò +ÎºlÉ®ú, V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É pù´ªÉ ½èþ* <ºÉEòÉä

ÊSÉxMÉÉ®úÒ uùÉ®úÉ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä VÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ ªÉ½þ ÊxÉ¨xÉ iÉÉ{É

{É®ú ¦ÉÒ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä VÉ±É ºÉEòiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÒ ´ÉÉ¹{É V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É IÉäjÉ ¨Éå

+ÉºÉÉxÉÒ ºÉä {É½ÖÄþSÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ iÉlÉÉ Eò¨É ®úÉä¶ÉxÉnùÉxÉ ´ÉÉ±Éä IÉäjÉÉå {É®ú {É½ÖÄþSÉ

Eò®ú/VÉ¨ÉÉ ½þÉäEò®ú Ê´Éº¡òÉä]õEò °ü{É vÉÉ®úhÉ Eò®ú ºÉEòiÉÒ ½èþ* Ê´ÉÊ¶É¹]õ MÉèºÉÉä±ÉÒxÉ

150 |ÉEòÉ®ú Eäò ®úºÉÉªÉxÉÉå ºÉä Ê¨É±ÉEò®ú ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ VÉèºÉä ¤ÉèxÉVÉÒxÉ

(benzence), ]õÉì±ÉÖ<ÇxÉ (toluene) ]õÉì±ÉÖ<ÇxÉ +Éè®ú VÉÉ<Ç±ÉÒxÉ (xylene)+Éè®ú VÉÉ<Ç±ÉÒxÉ *
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|ÉªÉÖHò +ÉìªÉ±É EòÉ ÊxÉ{É]õÉxÉ (Used Oil Disposal)

2 <ÈvÉxÉ +ÉìªÉ±É  (Fuel oils). <ÈvÉxÉ +ÉìªÉ±É VÉèºÉä EòÒ b÷ÒVÉ±É <ÈvÉxÉ BEò

{Éè]ÅõÉäÊ±ÉªÉ¨É +ÉvÉÉÊ®úiÉ pù́ ªÉ ½èþ VÉÉä ÊEò EÖòUô ½þnù iÉEò +ÎºlÉ®ú iÉlÉÉ V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É

½èþ iÉlÉÉ <ºÉä BEò ÊxÉÎ¶SÉiÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ 100°F ½èþ iÉlÉÉ <ºÉä BEò ÊxÉÎ¶SÉiÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú MÉ¨ÉÇ Eò®úEäò VÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉ

ºÉEòiÉÉ ½èþ* <xÉEòÒ ´ÉÉ¹{É V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É IÉäjÉ ¨Éå +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä {É½ÖÄþSÉ Eò®ú iÉlÉÉ

Eò¨É ®úÉä¶ÉxÉnùÉxÉ ´ÉÉ±Éä IÉäjÉÉå ¨Éå VÉ¨ÉÉ ½þÉäEò®ú Ê´Éº¡òÉä]õEò °ü{É vÉÉ®úhÉ Eò®ú

ºÉEòiÉÒ ½éþ* ºÉ¦ÉÒ |ÉEòÉ®ú Eäò <ÈvÉxÉ +ÉªÉ±É ́ÉºÉÒªÉ iÉlÉÉ ºÉÖMÉÎxvÉiÉ ½þÉ<bÅ÷ÉäEòÉ¤ÉÇxÉ

EòÉ VÉÊ]õ±É Ê¨É¸ÉhÉ ½þÉäiÉä ½éþ VÉèºÉä ÊEò Ê¨É^õÒ EòÉ iÉä±É, ¤ÉäxVÉÒxÉ iÉlÉÉ º]õÉ<ÇÊ®úxÉ*

3 ºxÉä½þEò iÉä±É (Lubricating oils). ºxÉä½þEò iÉä±É VÉèºÉä ÊEò ̈ ÉÉä]õ®ú +ÉªÉ±É

iÉlÉÉ ½þÉ<bÅ÷ÉèÊ±ÉEò pù́ ªÉ +ÎºlÉ®ú xÉ½þÓ {É®úxiÉÖ V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É ½þÉäiÉä ½éþ* ºxÉä½þEò

+ÉìªÉ±É +ÉMÉ ±ÉMÉxÉä Eäò Ê±ÉB Eò½þÓ xÉ Eò½þÓ BEò iÉÒ+ÉìªÉ±É +ÉMÉ ±ÉMÉxÉä Eäò Ê±ÉB Eò½þÓ xÉ Eò½þÓ BEò iÉÒ+ÉìªÉ±É +ÉMÉ ±ÉMÉxÉä Eäò Ê±ÉB Eò½þÓ xÉ Eò½þÓ BEò iÉÒ É >ð¹¨ÉÉ ºjÉÉäiÉ VÉèºÉä ÊEò

+ÉMÉ ±ÉMÉä ½ÖþB {ÉnùÉlÉÇ, MÉ¨ÉÇ <ÆVÉxÉ ¨ÉèÊxÉ¡òÉä±b÷ (manifold) +ÉMÉ ±ÉMÉä ½ÖþB {ÉnùÉlÉÇ, MÉ¨ÉÇ <ÆVÉxÉ ¨ÉèÊxÉ¡òÉä±b÷ +ÉÊnù EòÉ

={ÉÎºlÉiÉ ½þÉäxÉÉ VÉ°ü®úÒ ½èþ* JÉÊxÉVÉ +ÉvÉÉÊ®úiÉ ºxÉä½þEò +ÉìªÉ±É EòÉ ¶ÉÖÊrùEò®úhÉ

{Éè]ÅõÉäÊ±ÉªÉ¨É iÉlÉÉ EòSSÉä iÉä±É ºÉä ½þÉäiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉ¨Éå ªÉÉäVÉEò (additives) VÉèºÉä

ÊEò {ÉÉ®úÉ (lead) ÊEò {ÉÉ®úÉ ªÉÉ vÉÉiÉÖ ºÉ±¡òÉ<b÷ (metal sulphide) ªÉÉ vÉÉiÉÖ ºÉ±¡òÉ<b÷ iÉlÉÉ nÚùºÉ®äú

¤É½Öþ±ÉEò (polymers) Eò Ê¨É±ÉÉB VÉÉiÉä ½éþ*

4 ]ÅõÉÆºÉ¡ò¨ÉÇ®ú +ÉªÉ±É (Transformer oil). ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú EòÉ iÉä±É MÉ¨ÉÔ EòÉä

nÚù®ú ¦ÉMÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú =SSÉ B¨{É®äúVÉ ºÉä Eò¨É B¨{É®äúVÉ ±ÉÉ<xÉÉå iÉEò Ê¤ÉVÉ±ÉÒ

EòÉä {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòB VÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä

<ÆºÉÖ±Éä]õ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ* ]ÅõÉÆºÉ¡ò¨ÉÇ®ú +ÉªÉ±É BEò pù́ ªÉ ½èþ* VÉÉä ÊEò MÉèºÉÉä±ÉÒxÉ EòÉä

=i{ÉzÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB {Éè]ÅõÉäÊ±ÉªÉ¨É +ÉºÉ´ÉxÉ

EòÉ =i{ÉÉnùxÉ ½èþ*

JÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä EòÉ iÉä±É iÉlÉÉ OÉÒºÉ (Cooking oils and grease): 

¤ÉxÉÉxÉä EòÉ iÉä±É iÉlÉÉ OÉÒºÉ +ÎºlÉ®ú xÉ½þÓ {É®úxiÉÖ V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

{É®ú JÉÉxÉä Eäò iÉä±É iÉlÉÉ OÉÒºÉ EòÉ VÉ±ÉxÉä Eäò Ë¤ÉnÖù ½þÉäiÉÉ ½èþ* {É®úxiÉÖ <x½åþ VÉ±ÉxÉä Eäò

Ê±ÉB BEò +±ÉMÉ >ð¹¨ÉÉ ºjÉÉäiÉ EòÒ +É´É¶ªÉ

Ê´É±ÉÉªÉEò ½þÉäiÉä ½éþ VÉÉäÊEò <ÆVÉxÉ ºÉÒ±É (engine seals) É iÉlÉÉ MÉèÎºEò]õ (gasket)]õ

EòÉä JÉ®úÉ¤É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB {ÉªÉÉÇ{iÉ ½èþ*

xÉÉä]õ : ºÉ¦ÉÒ |ÉEòÉ®ú Eäò JÉ®úÉ¤É ®úºÉÉªÉxÉ Eäò ÊxÉ{É]õÉxÉ Eäò Ê±ÉB BºÉ+Éä{ÉÒ

(SOP) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

|ÉÊGòªÉÉ (Procedures)

{Éè]ÅõÉäÊ±ÉªÉ¨É =i{ÉÉnù ºÉä ºÉÆiÉÞ{iÉ (saturated) {Éè]ÅõÉäÊ±ÉªÉ¨É =i{ÉÉnù ºÉä ºÉÆiÉÞ{iÉ =i{ÉÉnùÉå EòÉä ±ÉÉ<ºÉåºÉ |ÉÉ{iÉ

]ÅõÉìºÉ{ÉÉä]Çõ®úÉå uùÉ®úÉ Ê´É¶Éä¹É ®úJÉ®úJÉÉ´É +Éè®ú ÊxÉ{É]õÉxÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

BEòÊjÉiÉ ÊEòB MÉB ={ÉªÉÉäÊMÉEò +ÉìªÉ±É Eäò ÊxÉ{É]õÉxÉ Eäò Ê±ÉB +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ÊºÉrùÉÆiÉÉå

EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB :

1 +ÉìªÉ±É ¨Éå EòÉ¨É Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ½þÉlÉÉå Eäò nùºiÉÉxÉä {É½þxÉxÉä SÉÉÊ½þB CªÉÉåÊEò

<ºÉ¨Éå ®úºÉÉªÉÊxÉEò {ÉnùÉlÉÉç iÉlÉÉ nÚùÌ¹ÉiÉ {ÉnùÉlÉÇ ½þÉäiÉä ½éþ VÉÉä ÊEò i´ÉSÉÉ Eäò

Ê±ÉB ½þÉÊxÉEòÉ®úhÉ ½þÉä ºÉEòiÉä ½èþ*

2 |ÉªÉÉäMÉ ÊEòB MÉªÉä +ÉìªÉ±É EòÉä BEò ºÉÉ¡ò ºÉÖlÉ®äú {±ÉÉÎº]õEò ªÉÉ vÉÉiÉÖ Eäò {ÉÉjÉ

¨Éå gøCEòxÉ EòÉä EòºÉ Eò®ú BEò +SUôÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ®úJÉå*

3 ªÉÊnù +ÉìªÉ±É MÉ¨ÉÇ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½èþ iÉÉä =ºÉEòÉä nÚùºÉ®äú {ÉnùÉlÉÉç Eäò ºÉÆ̈ {ÉEÇò ¨Éå

iÉÖ®ÆúiÉ xÉ ±ÉÉBÆ CªÉÉåÊEò <xÉEäò Ê¨É±ÉxÉä |ÉVVÉ´É±ÉxÉ ªÉÉ lÉ¨ÉÇ±É ºÉÉäEò (thermalEò

|ÉªÉÉäMÉ ÊEòB MÉªÉä <ÈvÉxÉ iÉlÉÉ +ÉìªÉ±É EòÉä +xªÉ {ÉnùÉlÉÉç Eäò ºÉÉlÉ xÉ Ê¨É±ÉxÉä

nåù CªÉÉåÊEò <xÉºÉä +xÉVÉÉxÉÒ iÉlÉÉ JÉiÉ®úxÉÉEò ®úÉºÉÉÊªÉEò ÊGòªÉÉBÄ ½þÉä

|ÉªÉÉäMÉ ÊEòB MÉB +ÉìªÉ±É EòÉä MÉèºÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú iÉlÉÉ MÉèºÉÉäÊ±ÉxÉ ºÉä nÚù®ú ®úJÉå*

{ÉÉjÉÉå EòÉä >ð{É®ú iÉEò xÉ ¦É®åú ¤ÉÎ±Eò {ÉÉjÉ EòÉä Ê®ú¨É Eäò 1 inch xÉÒSÉä iÉEò

{ÉÉjÉ ¨Éå Ê´É¦ÉÉMÉ iÉlÉÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÉ xÉÉ¨É Ê±ÉJÉå*

<ÈvÉxÉ ¡èò±ÉÉ´É EòÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É (Safe handling of fuel spillage)

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :

• <ÈvÉxÉ ¡èò±ÉÉ´É EòÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É º{É¹]õ Eò®úxÉÉ

• EòÉªÉÇIÉäjÉ {É®ú <ÈvÉxÉ ¡èò±ÉÉ´É Eäò |É¦ÉÉ´É ¤ÉiÉÉxÉÉ*

b÷ÒWÉ±É <ÈvÉxÉ BEò V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É {ÉnùÉlÉÇ ½èþ iÉlÉÉ <ºÉEäò Ê®úºÉÉ´É iÉlÉÉ ZÉ±ÉEòÉ´É ºÉä

EòÉªÉÇIÉäjÉ {É®ú Ê¡òºÉ±ÉxÉä iÉlÉÉ +ÉMÉ ±ÉMÉxÉä EòÉ JÉiÉ®úÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ*

<ÈvÉxÉ EòÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É (Safe handling of fuel):

1 <ÈvÉxÉ EòÉ ºÉ½þÒ fÆøMÉ ºÉä ®úJÉ®úJÉÉ´É xÉ ½þÉäxÉÉ <ÈvÉxÉ Uô±ÉEòÉ´É iÉlÉÉ Ê´Éº¡òÉä]õ

EòÉ EòÉ®úhÉ ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ +iÉ: <ÈvÉxÉ EòÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É =ÊSÉiÉ iÉ®úÒEäò ºÉä Eò®úxÉÉ

SÉÉÊ½þB*

2 <ÈvÉxÉ EòÉä +ÊvÉEò MÉ¨ÉÇ SÉ±ÉiÉä ½ÖþB <ÆVÉxÉ Eäò ÊxÉEò]õ xÉ½þÓ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

3 <ÈvÉxÉ ]éõEò Eäò MÉ¨ÉÇ ½þÉäxÉä {É®ú =ºÉ¨Éå <ÈvÉxÉ xÉ b÷É±Éå <ºÉºÉä +ÉMÉ ±ÉMÉxÉä EòÉ

JÉiÉ®úÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

4 <ÈvÉxÉ ¦É®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ vÉÚ©É{ÉÉxÉ xÉ Eò®åú*

5 <ÈvÉxÉ ]éõEò ¨Éå <ÈvÉxÉ ¦É®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ =ºÉä ÊMÉ®úÉBÆ xÉ½þÓ*

6 <ÈvÉxÉ Uô±ÉEòÉ´É EòÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB <ÈvÉxÉ ]éõEò ̈ Éå <ÈvÉxÉ ¦É®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ EÖò{{ÉÒ

(funnel) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

7 <ÈvÉxÉ Uô±ÉEòÉ´É EòÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB ½þ́ ÉÉ EòÉä <ÈvÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú

ÊxÉEòÉ±ÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ ]Åäõ (tray) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

8 <ÆVÉxÉ Eäò {ÉÉºÉ <ÈvÉxÉ EòÉ Ê®úºÉÉ´É iÉlÉÉ Uô±ÉEòÉ´É nÖùPÉÇ]õxÉÉ EòÉ EòÉ®úhÉ ¤ÉxÉ

ºÉEòiÉÉ ½èþ <ºÉÊ±ÉB Uô±ÉEòÉ´É ½þÉäxÉä Eäò ¤ÉÉnù =ºÉä VÉ±nù ºÉä VÉ±nù ºÉÉ¡ò Eò®úxÉÉ

SÉÉÊ½þB*

9 ÎºlÉ®ú <ÆVÉxÉ <ÈvÉxÉ ]éõEò EòÉä iÉÉÊ{ÉiÉ <ÈvÉxÉ ]éõEò ºÉä nÚù®ú ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É : ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É (NSQF ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É ºiÉ®ú- 4) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.04 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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{ÉÊ®úSÉªÉ (Introduction)

+Éì]õÉä̈ ÉÉä¤ÉÉ<±É PÉÖ+ÉÄ =i{ÉzÉ Eò®úiÉÒ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå +xÉVÉ±ÉÒ MÉèºÉä ½þÉäiÉÒ ½éþ VÉèºÉä

EòÉ¤ÉÇxÉ ¨ÉÉäxÉÉ+ÉCºÉÉ<b÷, xÉÉ<]ÅõÉäVÉxÉ +ÉCºÉÉ<b÷ +Éè®ú +xªÉ MÉèºÉå ÊxÉEò±ÉiÉÒ ½éþ*

VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò º´ÉÉºlªÉ Eäò Ê±ÉB ½þÉÊxÉEòÉ®úEò ½èþ* Ê´É¹Éè±Éä +{ÉÊ¶É¹]õ EòÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ

fÆøMÉ ºÉä ÊxÉ{É]õÉxÉ Eäò Ê±ÉB ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ +Éè®ú ´ÉèYÉÉÊxÉEò {ÉÊrùiÉªÉÉå EòÉä +{ÉxÉÉªÉÉ

VÉÉiÉÉ ½éþ*

´ÉÉ½þxÉ Eäò ={ÉEò®úhÉÉå uùÉ®úÉ VÉÉä vÉÚ±É EòhÉ ½þ́ ÉÉ ¨Éå =c÷É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉä vÉÚ±É

½þ́ ÉÉ ̈ Éå Eò<Ç PÉÆ]äõ iÉè®úiÉä ½èþ, VÉ¤É ºÉÉvÉÉ®úhÉ ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ ¶´ÉÉºÉ ±ÉäiÉä ½éþ iÉÉä ½þÉÊxÉEòÉ®úEò

MÉèºÉ ¶´ÉºÉxÉ ÊGòªÉÉ uùÉ®úÉ ¶É®úÒ®ú Eäò +Ænù®ú |É´Éä¶É Eò®úiÉÉ ½èþ*

¥ÉäEò +Éè®ú C±ÉSÉ >ðVÉÉÇBÆ VÉ¤É ºÉÆ{ÉÒÊb÷iÉ ½þ́ ÉÉ ¨Éå ºÉÉ¡ò Eò®úiÉä ½éþ iÉÉä ´É½þ vÉÚ±É

=i{ÉzÉ Eò®úiÉä ½éþ* VÉ¤É ºÉ¡òÉ<Ç Eò®úiÉä ½éþ iÉÉä PPE +Éè®ú ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉå +Éè®ú

xÉÒÊiÉªÉÉå EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þBþ* <ºÉ¨Éå +Éä́ É®úÉ±É EòÉä]õ, SÉä½þ®úÉ ¨ÉÉºEò,

+ÉÆJÉÉå Eäò Ê±ÉB ºÉÖ®úIÉÉ SÉ¶¨ÉÉ, EòÉxÉÉå EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ Eäò Ê±ÉB EòÉxÉ ¨ÉÉ¡ò +Éè®ú

EòÉxÉ {±ÉMÉ, ®ú¤Éc÷ nùÉºiÉÉxÉÉ +

Eäò Ê±ÉB ´ÉÉ±´É ´ÉÉ±ÉÉ ®äúºÉÊ{É®äú

EÖòUô <ÆVÉxÉ {ÉÉ]Çõ ÊVÉx½åþ Bº¤Éäº]

½èþ*þ <ºÉEäò EòÉ®úhÉ ¡äò¡òbä÷ ̈ Éå Eåòº

½èþ =ºÉEòÒ ´ÉVÉ½þ ºÉä +ÉºÉlÉ¨ÉÉ 

{ÉÚVÉÉç +Éè®ú ¦ÉÉMÉÉå ºÉä vÉÚ±É ºÉÉ¡ò Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÆ{ÉÒÊb÷iÉ ½þ́ ÉÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉ

Eò®åú* Ê´É±ÉÉªÉEò VÉÉä ºÉÉ¡ò Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ ´É½þ ¦ÉÒ Ê´É¦ÉÉHò

+{ÉÊ¶É¹]õ ¤ÉxÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ* EòÉ¨É Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä Eäò Eò{Éc÷Éä EòÉä +±ÉMÉ ºÉä vÉÉäxÉÉ

SÉÉÊ½þB, CªÉÉåÊEò =ºÉ¨Éå VÉÉä Ê´É¹Éè±ÉÒ vÉÚ±É ½èþ +xªÉ Eò{Éb÷Éå ¨Éå xÉ VÉÉ ºÉEäò* MÉÉb÷Ò

ºÉÉ¡ò Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù =ºÉ ´ÉÉ½þxÉõ ¨Éå EÖòUô ®úºÉÉªÉxÉÉå VÉÉä =xÉ¨Éå ®ú½þiÉä ½éþ ´É½þ

Ê´É¹Éè±Éä ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ* <ºÉ Ê´É¹Éè±Éä +{ÉÊ¶É¹]õ EòÉä JÉi¨É Eò®úxÉÉ ½èþ iÉ¤É UôÉä]õÉ ºÉÉ

bè÷]õ {Éä±ºÉ =i{ÉzÉ Eò®úÉä +Éè®ú =xÉEòÉä iÉÖ®ÆúiÉ ÊxÉEòÉºÉÒ Eò®åú Ê¤ÉxÉÉ ÊnùxÉ EòÒ +ÆiÉ iÉEò

¤Éc÷É bè÷]õ {Éè±É EòÉ <ÆiÉVÉÉ®ú Eò®úiÉä ½éþ* ´ÉEÇò¶ÉÉì{É ¨Éå VÉÉä bä÷]õ <C_öÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ =ºÉä

{ÉÉxÉÒ EòÒ {ÉÉ<{É ±ÉMÉÉEò®ú ºÉÉ¡ò Eò®äú, ±ÉäÊEòxÉ ªÉ½þ {ÉÉxÉÒ EòÉä ¤É½þiÉä {ÉÉxÉÒ xÉÉ±Éä

¨Éå xÉ½þÓ b÷É±ÉxÉÉ SÉÉÊ½þB, ¤ÉÎ±Eò º±ÉäVÉ MÉfÂøbä÷ ¨Éå b÷É±ÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* Ê´É¹ÉÉHò

+{ÉÊ¶É¹]õ EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ´ÉäCªÉÖ̈ É ÊEòÊ±ÉxÉ®ú BEò +SUôÉ ºÉÉvÉxÉ ½èþ*

=SSÉ MÉÊiÉ ÊxÉEòÉºÉ ́ ÉåÊ]õ±Éä¶ÉxÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úEäò Ê´É¹Éè±Éä bè÷SÉ EòÉ ½þ±É Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ*

OÉÒºÉ EòÉä {ÉÖxÉ:ú ={ÉªÉÉäMÉ xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉä ½èþ =ºÉä +±ÉMÉ Êb÷¤¤ÉÉ ̈ Éå ®úJÉå +Éè®ú =ºÉä

ÉÉ SÉÉÊ½þB* =ºÉÒ iÉ®ú½þ EòSÉc÷É iÉä±É EòÉä

ÉÆb÷É®ú Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB, +Éè®ú <ºÉEäò >ð{É®ú

¦ÉÆb÷É®ú ¨Éå +±ÉMÉ +±ÉMÉ VÉMÉ½þ ®úJÉxÉÉ

 ½éþ* =ºÉÒ iÉ®ú½þ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É

ÉÒ +±ÉMÉ Êb÷¤¤Éä ªÉÉ EäòxÉ ¨Éå ¦É®úEò®ú =ºÉä

+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É : ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É (NSQF ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É ºiÉ®ú- 4) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.04 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

VÉ½þ®úÒ±ÉÒ PÉÚ±É EòÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ÊxÉ{É]õÉxÉ VÉ½þ®úÒ±ÉÒ PÉÚ±É EòÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ÊxÉ{É]õÉxÉ (Safe disposal of toxic dust)

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :

• EòÉªÉÇIÉäjÉ ¨Éå JÉ®úÉ¤É {ÉnùÉlÉÇ EòÒ Ê±Éº]õ ¤ÉxÉÉxÉÉ

• JÉ®úÉ¤É {ÉnùÉlÉÇ Eäò ÊxÉ{É]õÉxÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉxÉÉ*
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+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É (Automotive) +¦ªÉÉºÉ  1.1.05 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

¨ÉèEäòÊxÉEò b÷ÒWÉ±É (Mechanic Diesel) -¨ÉèEäòÊxÉEò b÷ÒWÉ±É EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉú (Elementary first-aid)

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :

• |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ EòÉä {ÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉiÉ Eò®úxÉÉ

• |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ Eäò ¨ÉÖJªÉ Ë¤ÉnÖù+Éå EòÉä ºÉÚSÉÒ¤Érù Eò®úxÉÉ

• ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ EòÉä {ÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉiÉ Eò®úxÉÉ*

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ ¨Éåú ÊEòºÉÒ PÉÉªÉ±É ªÉÉ ¤ÉÒ¨ÉÉ®ú ´ªÉÊHò EòÉä =ºÉEòÒ VÉÉxÉ

¤ÉSÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò iÉÉè®ú {É®ú näùJÉ¦ÉÉ±É iÉlÉÉ ºÉ½þÉ®úÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ

ÊVÉºÉºÉä VÉÉxÉ ¤ÉSÉÉxÉä +Éè®ú =ºÉEäò Ê¤ÉMÉb÷xÉä ´ÉÉ±Éä ½þÉ±ÉÉiÉ EòÉä ®úÉäEòÉ VÉÉ ºÉEäò*

<ºÉEòÉ =nÂùnäù¶ªÉ Ê{ÉÊbÃ÷iÉ EòÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ ºlÉÉxÉ {É®ú {É½ÖþSÉÉxÉÉ ½èþ +Éè®ú +º{ÉiÉÉ±É/

¨ÉäÊb÷Eò±É ºÉäx]õ®ú {É½ÖþSÉxÉå iÉEò =ÊSÉiÉ ôºÉ¨¦ÉÉÊ´ÉiÉ ±ÉÉ¦É/ +É®úÉ¨É {É½ÖÆþSÉÉxÉÉ ½è*þ

ªÉ½þ BEò VÉÒ´ÉxÉ ®úÊIÉiÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉBÄ ½èþ VÉÉä ={É±É¤vÉ ={ÉSÉÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò

nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ *

ªÉÖ́ ÉÉ+Éå EòÉä ºEÚò±É, EòÉ±ÉäVÉ, =vÉÉäMÉÉä Eäò +xnù®ú, |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉä +ÉÊnù Eäò

¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä EÖò¶É±É |ÉÊ¶ÉIÉhÉ |ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* º´ÉÉºlªÉ +SUôÉ ½þÉäxÉä ºÉä

ªÉÖ́ ÉÉ+Éå ¨Éå ªÉ½þ +ÉnùiÉ ºÉ½þÉªÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ *

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ |ÉÊGòªÉÉ |ÉÉªÉ: ºÉ®ú±É +Éè®ú VÉÒ´ÉxÉ-®úIÉEò iÉEòxÉÒEò ½þÉäiÉÒ

½èþ VÉÉä BEò =ÊSÉiÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ iÉlÉÉ YÉÉxÉ ´ªÉÊHò EòÉä ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

<ºÉEòÉ ̈ ÉÖJªÉ Ê¤ÉxnÖù ÊxÉ¨xÉ iÉÒxÉ ̈ É½þi´É{ÉÚhÉÇ iÉlªÉÉå uùÉ®úÉ |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ

½èþ:

• VÉÒ´ÉxÉ ¤ÉSÉÉxÉÉ (Preserve life) 

½þÉä iÉÉä |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú näùxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä =ºÉä º´ÉÉºlªÉ ±ÉÉ¦É EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå

Ê±É]õÉxÉÉ SÉÉÊ½þB +lÉÉÇiÉÂ BEò iÉ®ú¡ò ±Éä]õÉxÉÉ SÉÉÊ½þB, <ºÉºÉä ÊVÉ½Âþ´ÉÉ ºÉÉÄºÉ

¨ÉÉMÉÇ EòÉä ¤Éxnù xÉ½þÓ Eò®ú {ÉÉªÉäMÉÒ * <ºÉºÉä ¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò EòÉä +Éè̈ ÉiÉÉè®ú {É®ú

½þÉäxÉä́ ÉÉ±ÉÒ ¨ÉÉèiÉ ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* ºÉÉÄºÉ ¨ÉÉMÉÇ ¤ÉÉ½þ®úÒ ´ÉºiÉÖ Eäò

¡èòÊ®úCºÉ +lÉ´ÉÉ ±ÉÉÊ®úCºÉ ¨Éå VÉÉxÉä ºÉä ¤ÉÆnù ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* BäºÉÒ ÎºlÉÊiÉ ºÉä

ÊxÉ{É]õxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú näùxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä “¤ÉèEò º±Éè{É” +Éè®ú

“+¤b÷÷Éä̈ ÉxÉ±É mÉº]õ” EòÒ nùÉä½þ®úÒ |ÉÊGòªÉÉ ºÉÒJÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ * VÉèºÉä ½þÒ

ºÉÉÄºÉ-¨ÉÉMÉÇ JÉÖ±É VÉÉªÉä |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú näùxÉä´ÉÉ±Éä EòÉä näùJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò

¨É®úÒWÉ ºÉÉÄºÉ ±Éä ®ú½þÉ ½èþ ªÉÉ xÉ½þÓ *

• +ÉMÉä ½þÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÒ IÉÊiÉ EòÉä ®úÉäEòxÉÉ (Prevent further harm) :

<ºÉ EòÉä Eò¦ÉÒ-Eò¦ÉÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉä JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉä ºÉä ®úÉäEòxÉÉ +lÉ´ÉÉ +ÉMÉä SÉÉä]õ

½þÉäxÉä EòÉ JÉiÉ®úÉ ¦ÉÒ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * <ºÉ ¨Éå ¤ÉÉÁ PÉ]õEò +ÉiÉä ½èþ, VÉèºÉä

ÊEò ®úÉäMÉÒ EòÉä xÉÖEòºÉÉxÉ Eäò ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ EòÉ®úEò ºÉä nÚù®ú ½þ]õÉxÉÉ +Éè®ú

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ iÉEòxÉÒEò EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ ÊVÉºÉºÉä ÎºlÉÊiÉ EòÉä

¤ÉnùkÉ®ú ½þÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ - VÉèºÉä ÊEò ®úHò-¤É½þÉ´É JÉiÉ®úxÉÉEò xÉ ½þÉä =ºÉEäò

Ê±ÉB nù¤ÉÉ´É b÷É±ÉxÉÉ *

• º´ÉÉºlªÉ ±ÉÉ¦É EòÉä ¤ÉgøÉ´ÉÉ näùxÉÉ (Promote recovery) : |ÉÉlÉÊ¨ÉEò

ÊSÉÊEòiºÉÉ ̈ Éå ¤ÉÒ¨ÉÉ®úÒ +lÉ´ÉÉ SÉÉä]äõ ºÉä º´ÉÉºlªÉ ±ÉÉ¦É EòÒ |ÉÊGòªÉÉ +ÉiÉÒ ½èþ

+Éè®ú EÖòUô ¨ÉÉ¨É±ÉÉå ¨Éå ÊSÉÊEòiºÉÉ EòÉä {ÉÚ®úÉ Eò®úxÉÉ ¦ÉÒ ½èþ -  VÉèºÉä ÊEò UôÉä]äõ

VÉJ¨É {É®ú {±ÉÉº]õ®ú SÉgøÉxÉÉ *

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú EòÉ A B C (ABC of first aid)

ªÉ½þ ABC EòÉ iÉÉi{ÉªÉÇ ´ÉÉªÉÖ ¨ÉÉMÉÇ, ·ÉºÉxÉ |ÉÊGòªÉÉ +Éè®ú {ÉÊ®úºÉÆSÉ®úhÉ ½èþ*

• ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÉMÉÇ (Airway) - õªÉ½þ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®åú ÊEò ®úÉäMÉÒ EòÒ ¶´ÉÉºÉ xÉ±ÉÒ

ºÉ½þÒ ½èþ ªÉÉ xÉ½þÓ,þ +lÉÉÇiÉÂ vªÉÉxÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò ®úÉäMÉÒ EòÉ ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÉMÉÇ

ºÉÉ¡ò ½þÉä* <ºÉ¨Éå +´É®úÉävÉ ½þÉäxÉä ºÉä VÉÉxÉ ¦ÉÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ*

• ¶´ÉºÉxÉ (Breathing) - ªÉÊnù ¶´ÉºÉxÉ ÊGòªÉÉ ̄ ûEò MÉ<Ç ½þÉä iÉÉä {ÉÒÊb÷ÃiÉ EòÒ

VÉ±nù ½þÒ ¨ÉÞiÉ ½þÉäxÉä EòÒ ºÉ¨¦ÉÉ´ÉxÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* +lÉÉÇiÉÂ =ºÉä iÉÖ®úxiÉ ¶´ÉºÉxÉ

ÊGòªÉÉ ¨Éå ºÉ½þªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB iÉÉÊEò +MÉ±ÉÒ ÊGòªÉÉ EòÉä (¤ÉSÉÉxÉä Eäò

Ê±ÉB) {ÉÚ®úÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEäò* <ºÉ |ÉEòÉ®ú ÊxÉ¨xÉ ={ÉÉªÉÉå uùÉ®úÉ |ÉÉÊlÉÊ¨ÉEò

 ®úHò {ÉÊ®úºÉÆSÉ®úhÉ uùÉ®úÉ ´ªÉÊHò VÉÒÊ´ÉiÉ

®ú½þiÉÉ ½èþ* +iÉ: |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú EòiÉÉÇ EòÉä CPR {ÉrùÎxiÉ Eäò uùÉ®úÉ

VÉ¤É |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ={ÉSÉÉ®ú ÊnùªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½þÉä iÉÉä EÖòUô ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ

+É´É¶ªÉEò ½èþ* ªÉ½þ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò ºÉÉvÉÉ®úhÉ Ê¶ÉIÉhÉ +Éè®ú

|ÉÊ¶ÉIÉhÉ {ÉrùÊiÉ uùÉ®úÉ UôÉjÉÉä EòÉä |É¶ÉÉºÉxÉ uùÉ®úÉ Ê¤É¨ÉÉ®úÒ ´É ½þÉÊxÉEòÉ®úEò

ÎºlÉÊiÉ ºÉä ¤ÉSÉxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÊ¶ÉÊIÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ ªÉÉ xÉ½þÓ*

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ ={É±É¤vÉ Eò®úÉxÉä́ ÉÉ±Éä Eäò Ê±ÉB ¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ ÊxÉnæù¶É
(Important guideline for first aiders)

ÎºlÉÊiÉ EòÉ +ÉEò±ÉxÉ Eò®åú (Evaluate the situation)

Eò<Ç BäºÉÒ ́ ÉºiÉÖBÄ ½éþ ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ näùxÉä́ ÉÉ±Éä EòÉä JÉiÉ®úÉ ½þÉä

ºÉEòiÉÉ ½èþ * VÉèºÉä  +ÉMÉ, VÉ½þ®úÒ±ÉÉ vÉÖÄ+É, MÉèºÉ, Ê½þ±ÉiÉÒ <¨ÉÉ®úiÉ, ±ÉÉ<´É

<±ÉäÎC]ÅõEò±É ́ÉÉªÉ®ú, ªÉÉ +xªÉ JÉiÉ®úxÉÉEò +´ÉºlÉÉ ̈ Éå |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ näùxÉä´ÉÉ±Éä

EòÉä ¤É½ÖþiÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB +Éè®ú iÉÖ®úxiÉ xÉ½þÓ nùÉèc÷ {Éc÷xÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉEäò

EòÉ®úhÉ VÉÉxÉ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½þÉä *

PÉÉªÉ±É ´ªÉÊHò EòÉä ºlÉÉxÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä ºÉä ¤ÉSÉå (Avoid moving the

victim)

VÉ¤É iÉEò +iªÉÊvÉEò JÉiÉ®úÉ xÉ ½þÉä iÉ¤É iÉEò PÉÉªÉ±É ́ ªÉÊHò EòÉä ºlÉÉxÉÉÆiÉÊ®úiÉ xÉ½þÓ

Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB * PÉÉªÉ±É ´ªÉÊHò EòÉä ºlÉÉxÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä ºÉä PÉÉ´É +Éè®ú Ê¤ÉMÉc÷

ºÉEòiÉä ½éþ, Ê´É¶Éä¹ÉEò® ªÉÊnùú ®úÒgø EòÒ ½þd÷Ò ¨Éå ½Öþ<Ç SÉÉä]õ *

+É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ ºÉä́ ÉÉ+Éå EòÉä ¤ÉÖ±ÉÉªÉå (Call emergency services)

ÊVÉiÉxÉÉ VÉ±nùÒ ºÉÆ¦É´É ½þÉä ºÉEäò =iÉxÉÉ VÉ±nùÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB +É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ

¨Éå ºÉÚSÉxÉÉ EòÒÊVÉB ªÉÉ +xªÉ ÊEòºÉÒ ºÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Eò½åþ * ªÉÊnù nÖùPÉÇ]õxÉÉ

ºlÉ±É {É®ú +É{É +Eäò±Éä ½éþ iÉÉä ºÉ½þÉªÉiÉÉ ¤ÉÖ±ÉÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä ºÉÉÄºÉ EòÉä {ÉÖxÉ& SÉÉ±ÉÚ

Eò®åú +Éè®ú PÉÉªÉ±É ´ªÉÊHò EòÉä näùJÉ¦ÉÉ±É Eò®åú =ºÉä +Eäò±ÉÉ xÉ UôÉäcå÷ *
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PÉÉªÉ±É EòÒ |ÉÊiÉÊGòªÉÉ EòÉä VÉÉÄSÉå (Determine responsiveness)

ªÉÊnù ́ ªÉÊHò ¤Éä½þÉä¶É ½èþ iÉÉä =ºÉä Ê½þ±ÉÉEò®ú ªÉÉ ¤ÉÉiÉ Eò®úEäò =ºÉä ½þÉä¶É ̈ Éå ±ÉÉxÉä EòÉ

|ÉªÉixÉ Eò®åú *

ªÉÊnù ́ ªÉÊHò EòÉä<Ç |ÉÊiÉÊGòªÉÉ xÉ½þÓ näù ®ú½þÉ ½èþ iÉÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ {ÉÚ´ÉÇEò =ºÉä ¤ÉÉVÉÖ EòÒ

+Éä®ú {É±ÉÊ]õB (º´ÉÉºlªÉ ±ÉÉ¦É EòÒ +´ÉºlÉÉ) +Éè®ú =ºÉEäò ºÉÉÄºÉ ¨ÉÉMÉÇ EòÉä

JÉÉäÊ±ÉB *

• ÊºÉ®ú +Éè®ú MÉ®únùxÉ BEò ºÉÒvÉ ¨Éå ®úJÉå *

• ºÉ®ú {ÉEòc÷Eò®ú ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ºÉä {ÉÖxÉ& =ºÉEòÉä {ÉÒ ö̀ Eäò ¤É±É {É±ÉÊ]õB *

|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉú (First aid)

• +É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ xÉÆ. {É®ú ºÉÚÊSÉiÉ Eò®åú *

• ´ªÉÊHò EòÒ ¶´ÉºÉxÉ xÉ±ÉÒ, +Éè®ú xÉÉb÷Ò EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú * +É´É¶ªÉEò ½þÉä

iÉÉä CPR +É®Æú¦É Eò®åú *

• ªÉÊnù ́ ªÉÊHò ºÉÉÄºÉ ±Éä ®ú½þÉ ½èþ +Éè®ú {ÉÒ`ö Eäò ¤É±É ±Éä]õÉ ½Öþ+É ½èþ iÉÉä {É½þ±Éä näùJÉ

±ÉÒÊVÉB ÊEò ®úÒgø ¨Éå EòÉä<Ç SÉÉä]õ xÉ½þÓ {É½ÖÄþSÉÒ ½èþ, Ê¡ò®ú ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ºÉä ´ªÉÊHò

EòÉä ¤ÉÉVÉÖ EòÒ +Éä®ú PÉÖ̈ ÉÉ<BÄ ½þÉä ºÉEäò iÉÉä ¤ÉÉªÉÓ +Éä®ú * >ð{É®ú´ÉÉ±ÉÉ {Éè®ú ̈ ÉÉäÊc÷B

ÊVÉºÉºÉä Eò¨É®ú +Éè®ú PÉÖ]õxÉÉ ºÉ¨ÉEòÉähÉ ¨Éå ½þÉå * vÉÒ®äú ºÉä ÊºÉ®ú EòÉä {ÉÒUäô Eäò

+Éä®ú ̈ ÉÉäÊc÷B ÊVÉºÉºÉä ºÉÉÄºÉ EòÉ ̈ ÉÉMÉÇ JÉÖ±ÉÉ ®ú½äþ * ªÉÊnù ºÉÉÄºÉ ªÉÉ xÉÉb÷Ò ÊEòºÉÒ

¦ÉÒ IÉhÉ ¤Éxnù ½þÉä VÉÉBÄ iÉÉä ´ªÉÊHò EòÉä {ÉÒ`ö Eäò PÉÖ̈ ÉÉ<B +Éè®ú CPR ¶ÉÖ°ü

EòÒÊVÉB *

• ªÉÊnù ®úÒgø ¨Éå SÉÉä]õ {É½ÖÄþSÉÒ ½èþ iÉÉä ´ªÉÊHò {ÉÒÊc÷iÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÒ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ

{ÉÚhÉÇ VÉÉÄSÉ ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB * ªÉÊnù ´ªÉÊHò =±]õÒ Eò®úiÉÉ ½èþ iÉÉä BEò ½þÒ ºÉÉlÉ

{ÉÚ®äú ¶É®úÒ®ú EòÉä ¤ÉÉVÉÚ ̈ Éå PÉÖ¨ÉÉ<B * MÉ®únùxÉ +Éè®ú Eò¨É®ú EòÉä ºÉ½þÉ®úÉ nùÒÊVÉB

iÉÉEòÒ ÊºÉ®ú +Éè®ú ¶É®úÒ®ú PÉÖ̈ ÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ BEò ½þÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ½þÉå *

• ´ªÉÊHò EòÉä ÊSÉÊEòiºÉÉ ºÉ½þÉªÉiÉÉ +ÉxÉä iÉEò MÉ®ú¨É ®úÊJÉB *

• ªÉÊnù ÊEòºÉÒ ́ªÉÊHò EòÉä ¤Éä½þÉä¶É ½þÉäiÉÉ näùJÉå iÉÉä =ºÉä ÊMÉ®úxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä EòÒ EòÉäÊ¶É¶É

EòÒÊVÉB ́ ªÉÊHò EòÉä ºÉÒvÉÉ Ê±É]õÉ ÊnùÊVÉB +Éè®ú {Éè®úÉå EòÉ ºiÉ®ú >ð{É®ú ®úJÉå +Éè®ú

ºÉ½þÉ®úÉ nåù *

• ªÉÊnù ¤±Éb÷ ¶ÉÖMÉ®ú ¤Éä½þÉä¶ÉÒ EòÒ ¤ÉWÉ½þ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ iÉÉä ´ªÉÊHò VÉ¤É ½þÉä¶É ¨Éå

+ÉªÉä iÉÉä =ºÉä EÖòUô ¨ÉÒ`öÉ {ÉÒxÉä ªÉÉ JÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB nùÒÊVÉB *

xÉ Eò®åú (Do not)

• ¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò EòÉä EÖòUô xÉ ÊJÉ±ÉÉªÉå ªÉÉ Ê{É±ÉÉªÉå*

• ´ªÉÊHò EòÉä +Eäò±ÉÉ xÉ UôÉäbå÷*

¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò Eäò ÊºÉ®ú Eäò xÉÒSÉä iÉÊEòªÉÉ xÉ ®úJÉå*

¤Éä½þÉä¶É ́ ªÉÊHò Eäò  SÉä½þ®äú {É®ú SÉ{ÉiÉ xÉ ̈ ÉÉ®åú ªÉÉ ½þÉä¶É ̈ Éå ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä SÉä½þ®äú

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ iÉ

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :

• ºÉÖ®úIÉÉ EòÉä {ÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉiÉ Eò®úxÉÉ

• ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlÉ VÉÉäÊJÉ¨É EòÉ =qäù¶ªÉ iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ¤ÉiÉÉxÉÉ

• ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlÉ VÉÉäÊJÉ¨É iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ EòÉä º{É¹]õ Eò®úxÉÉ

• ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ¤ÉiÉÉxÉÉ

• ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò VÉÉäÊJÉ¨É Eäò EòÉ®úhÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ*

+Éè®ú ºÉÖ®úIÉÉ <xVÉÒÊxÉªÉË®úMÉ, Eäò¨Éäº]ÅõÒ +Éè®ú º´ÉÉºlªÉ ¦ÉÉèÊiÉEò Ê´ÉYÉÉxÉ

+ÉÊnù *

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ (Need of

occupational health and safety)

• Eò¨{ÉxÉÒ Eäò ºÉ®ú±É +Éè®ú |ÉMÉÊiÉ¶ÉÒ±É EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB º´ÉÉºlÉÉ +Éè®ú ºÉÖ®úIÉÉ

¨ÉÖJªÉ {É½þ±ÉÚ ½èþ *

• ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ |É¦ÉÉ´ÉEòÉÊ®úiÉÉ ¨Éå ªÉ½þ oùgøiÉÉ ºÉä iÉªÉ ½èþ ÊEò nÖùPÉÇ]õxÉÉ

¨ÉÖHò +ÉètÉäÊMÉEò ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ EòÉä ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ *

• Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå Eäò ºÉÖ®úIÉÉ +Éè®ú Eò±ªÉÉhÉ {É®ú JÉÉºÉ vªÉÉxÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB

iÉÉÊEò ´Éä +{ÉxÉÉ ¤É½Öþ¨ÉÚ±ªÉ |ÉÊiÉ¡ò±É |ÉÉ{iÉ Eò®ú ºÉEäò*

• Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå Eäò ¨ÉxÉÉä¤É±É EòÉä |ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ Eò®úxÉä ¨Éå *

ºÉÖ®úIÉÉ (Safety) : ºÉÖ®úIÉÉ EòÉ ¨ÉiÉ±É¤É Eò¹]õ, JÉiÉ®úÉ, VÉÉäÊJÉ¨É, nÖùPÉÇ]õxÉÉ,

<ÆVÉ®úÒ +lÉ´ÉÉ bè÷¨ÉäVÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É Eò®úxÉÉ ½èþ *

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ (Occupational Health and

Safety) :

• ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ iÉlÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ BEò ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ {É½þ±ÉÚ ½èþ * ªÉ½þ

ºÉÆMÉ`öxÉ EòÒ |É¦ÉÉ´É¶ÉÒ±ÉiÉÉ ¨Éå BEò ÊxÉhÉÉÇªÉEò EòÉ®úEò ½èþ *

• ªÉ½þ BEò nÖùPÉÇ]õxÉÉ ¨ÉÖHò +ÉètÉäÊMÉEò {ÉÊ®ú´Éä¶É ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *

• ªÉ½þ =xÉ ºÉ¦ÉÒ ºÉ½þEòÌ¨ÉªÉÉå EòÒ {ÉÉÊ®ú´ÉÉÊ®úEò ºÉnùºªÉÉå, Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒªÉÉå,

±ÉäJÉÉ|É¤ÉÆvÉEò, {ÉÚÌiÉEòÉ®úÉå Eäò ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ +Éè®ú nÚùºÉ®äú ºÉnùºªÉÉå VÉÉä ¦ÉÒ |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ

½ÖþB ½éþ* EòÉªÉÇIÉäjÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ºÉä =xÉEòÒ ®úIÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *

• ªÉ½þ Eò<Ç IÉäjÉÉå ºÉä ºÉ¨{ÉEÇò ¤ÉxÉÉªÉä ®úJÉiÉä ½èþ VÉèºÉä ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò +Éè¹ÉvÉÒ,

´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò (ªÉÉ +ÉètÉäÊMÉEò) º´ÉÉºlªÉ Ê´ÉYÉÉxÉ, ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò º´ÉÉºlªÉ

+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É : ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É (NSQF ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É ºiÉ®ú- 4) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.05 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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• +xÉÖ{ÉÎºlÉÊiÉ EòÉä Eò¨É Eò®úxÉä ¨Éå *

• =i{ÉÊkÉ EòÉä ¤ÉgøÉxÉä ¨Éå *

• EòÉªÉÇ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ nÖùPÉÇ]õxÉÉ +Éè®ú ¤ÉÒ¨ÉÉ®úÒ EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ EòÉä Eò¨É Eò®úxÉä ¨Éå *

• =i{ÉÉnùxÉ {ÉnùÉlÉÉç ¨Éå MÉÖhÉ EòÒ ´ÉÞÊrù +Éè®ú ªÉÉ ºÉä́ ÉÉ Eò®úxÉä ¨Éå *

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò (+ÉètÉäÊMÉEò) º´ÉÉºlªÉ Ê´ÉYÉÉxÉ (Occupational

(Industrial) Hygiene)

• ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ Ê´ÉYÉÉxÉ {ÉÖ́ ÉÉÇxÉÖ̈ ÉÉxÉ, {É½þSÉÉxÉ, ̈ ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ +Éè®ú EòÉªÉÇºlÉ±É

{É®ú JÉiÉ®äú {É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ (ªÉÉ) ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ iÉi´ÉÉå B´ÉÆ iÉxÉÉ´É ¤ÉiÉÉxÉÉ ½èþ *

• ªÉ½þ EòÉªÉÇ ºlÉ±É ºÉä =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

• ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ Ê¤É¨ÉÉ®úÒ, JÉ®úÉ¤É º´ÉÉºlªÉ, ¤ÉèSÉäxÉÒ VÉÉä ÊEò Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå Eäò

¤ÉÒSÉ +nùIÉiÉÉ EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ*

{ÉÖ́ ÉÉÇxÉÖ̈ ÉÉxÉ ({É½þSÉÉxÉ) (Anticipation (identification)) : ªÉ½þ ºÉÆ¦É´É

JÉ®úiÉä EòÉä {É½þSÉÉxÉxÉä EòÒ {ÉrùÊiÉ ½èþ +Éè®ú =ºÉEäò º´ÉÉºlªÉ {É®ú CªÉÉ |É¦ÉÉ´É

{Écä÷MÉÉ*

¨ÉÉxªÉiÉÉ (º´ÉÒEÞòÊiÉ) (Recognition (Acceptance) : ÌxÉvÉÉÊ®úiÉ JÉiÉ®úÉå

Eäò nÖù¹{ÉÊ®úhÉÉ¨É EòÉä º´ÉÒEòÉ®ú Eò®úxÉÉ*

+ÉÄEò±ÉxÉ (¨ÉÉ{ÉxÉ +Éè®ú ¨ÉÚ±ªÉÉÄEòxÉ) (Evaluation (Measurement

& Assessment) : ¨ÉÉ{ÉEò ªÉÉ ¨ÉÉ{ÉEò ªÉÆjÉÉå, ´ÉÉªÉÖ xÉ¨ÉÚxÉÉEò®úhÉ +Éè®ú

Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ uùÉ®úÉ ¨ÉÉxÉEòÉå EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ +Éè®ú ÊxÉhÉÇªÉ ±ÉäxÉÉ ÊEò CªÉÉ ¨ÉÉ{ÉÉ

MÉªÉÉ ªÉÉ {ÉÊ®úEòÊ±ÉiÉ JÉiÉ®úÉ +xÉÖ̈ ÉÉÊxÉ ¨ÉÉxÉEò ºÉä Eò¨É ½èþ ªÉÉ +ÊvÉEò, EòÒ

VÉÉÄSÉ Eò®úxÉÉ*

EòÉªÉÇºlÉ±É Eäò JÉiÉ®äú EòÉä ÊxÉªÉÎxjÉiÉ Eò®úxÉÉ 

Hazards)

<ÆVÉÒÊxÉªÉË®úMÉ iÉlÉÉ |É¶ÉÉºÉÊxÉEò ÊxÉªÉÆjÉhÉ, ¨ÉäÊb÷Eò±É {É®úÒIÉhÉ, ´ªÉÊHòMÉiÉ

ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ, Ê¶ÉIÉÉ, ]ÅäõËxÉMÉ iÉlÉÉ ÊVÉ¨¨ÉänùÉ®úÒ +ÉÊnù EòÉä

¨ÉÉ{ÉxÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò JÉiÉ®úÉ (Occupational Hazards) :

ºjÉÉäiÉ ªÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ IÉÊiÉ EòÒ ¶ÉiÉÉç EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉ +ÉPÉÉiÉ ªÉÉ +º´ÉºlÉiÉÉ

ºÉ¨{ÉÊkÉ EòÒ xÉ¹]õiÉÉ, EòÉªÉÇºlÉ±É {É®ú xÉ¹]õiÉÉ B´ÉÆ <xÉºÉä Ê¨É±ÉiÉä VÉÖ±ÉiÉä EòÉ®úhÉ

<ºÉ¨Éå +ÉiÉä ½éþ*

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò º´ÉÉºlªÉ JÉiÉ®úÉå Eäò |ÉEòÉ®ú :

• ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò JÉiÉ®úÉ

• EäòÊ¨ÉEò±É JÉiÉ®úÉ

• VÉÒ´É-Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ

• ¶É®úÒÊ®úEò - Ê´ÉYÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ

• ¨ÉèEäòÊxÉEò±É JÉiÉ®úÉ

• <±ÉäÎC]ÅõEò±É JÉiÉ®úÉ

• ¨ÉxÉÉä́ ÉèYÉÉÊxÉEò JÉiÉ®úÉ

• ¸É¨É nùIÉiÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ

1 ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò JÉiÉ®úÉ (Physical Hazards)

• ¶ÉÉä®úú

• MÉ¨ÉÇ iÉlÉÉ `Æöb÷É

• ´ÉÉ<¥Éä¶ÉxÉ

• ®äúÊb÷ªÉä¶ÉxÉ (+ÉªÉxÉÒEò®úhÉ)

• ºÉVÉÉ´É]õ

2 EäòÊ¨ÉEò±É JÉiÉ®úÉ (Chemical Hazards)

• V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É

• Ê´Éº¡òÉä]õEò

• Ê´É¹Éè±ÉÉ

• IÉªÉEòÉ®úÒ

• ®äúÊb÷ªÉÉävÉ¨ÉÔ

3 VÉÒ´ÉÊ´ÉYÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ (Biological Hazards)

• ¤ÉèC]õÒÊ®úªÉÉ

• ´ÉÉ<®úºÉ

(Physiological)

5 ¨ÉxÉÉä´ÉèYÉÉÊxÉEò JÉiÉ®úÉ (Psychological)

• MÉ±ÉiÉ |É´ÉÞÊkÉ

• vÉÚ©É{ÉÉxÉ

• +±EòÉä½þÊ±ÉCºÉ

• +|ÉÊ¶ÉÊIÉiÉ

• JÉ®úÉ¤É iÉÉè®ú iÉ®úÒEòÉ

– +xÉÖ{ÉÎºlÉÊiÉ

– +´ÉYÉÉ

– +ÉGò¨ÉEò ¤ÉiÉÉḈ É

• nÖùPÉÇ]õxÉÉ |É´ÉÞÊkÉ +ÉÊnù

• ¦ÉÉ´ÉÉi¨ÉEò =kÉäVÉxÉÉ

– Ë½þºÉÉ

– b÷®úÉxÉÉ vÉ¨ÉEòÉxÉÉ

– ªÉÉèxÉ =i{ÉÒb÷xÉ

+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É : ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É (NSQF ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É ºiÉ®ú- 4) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.05 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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6 ¨ÉèEäòÊxÉEò±É JÉiÉ®úÉ (Mechanical)

• Ê´ÉSÉÉ½þ®úÒxÉ |É¶ÉÉºÉxÉ

• PÉä®úÉ¤ÉÆnùÒ xÉÉ ½þÉäxÉÉ

• ºÉÖ®úIÉÉ ={ÉEò®úhÉ xÉÉ ½þÉäxÉÉ

• ÊxÉªÉÆjÉhÉ ={ÉEò®úhÉ xÉÉ ½þÉäxÉÉ +ÉÊnù

7 <±ÉäÎC]ÅõEò±É JÉiÉ®úÉ (Electrical)

• +ÍlÉMÉ xÉÉ ½þÉäxÉÉ

• ¶ÉÉ]Çõ ºÉÌEò]õ ½þÉäxÉÉ

• ±ÉÒEäòVÉ vÉÉ®úÉ

• JÉÖ±ÉÉ iÉÉ®ú

• }ªÉÚVÉ xÉÉ ½þÉäxÉÉ +ÉÊnù

8 ¸É¨É nùIÉiÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®úÉ (Ergonomic)

• ¨ÉèxÉÖ+±É ½èþÎhb÷Ë±ÉMÉ iÉEòxÉÒEò JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉÉ

• ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ ±Éä+É=]õ MÉ±ÉiÉ ½þÉäxÉÉ

• Êb÷VÉÉ<xÉ MÉ±ÉiÉ ½þÉäxÉÉ

• ½þÉ=ºÉEòÒË{ÉMÉ JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉÉ

• Ê´ÉÊSÉjÉ ÎºlÉÊiÉ ½þÉäxÉÉ

• MÉ±ÉiÉ ]Úõ±ºÉ +ÉÊnù

ºÉÖ®úIÉÉ |ÉSÉÉ®ú ´ÉÉCªÉ

ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨É ¥ÉäEò®ú, BEò nÖùPÉÇ]õxÉÉ ¨ÉäEò®ú ½èþ *

+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É : ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É (NSQF ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É ºiÉ®ú- 4) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.05 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É (Automotive) +¦ªÉÉºÉ  1.1.06 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

¨ÉèEäòÊxÉEò b÷ÒWÉ±É (Mechanic Diesel) -¨ÉèEäòÊxÉEò b÷ÒWÉ±É EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ

ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ - +ÎMxÉ ¶ÉÉ¨ÉEò (Safety practice - fire extinguishers)

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :

• ¤ÉiÉÉxÉÉ

• EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ EòÉ®úhÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ

•  ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ ¤ÉiÉÉxÉÉ

• +ÉMÉ Eäò |ÉEòÉ®ú B´ÉÆ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò (BVÉå]õ) ¤ÉiÉÉxÉÉ*

+ÉCºÉÒVÉxÉ

iÉÉ{É:

<ºÉ ´ÉÉ¹{É Eäò EòÉ®úhÉ ºÉÆ¦É´ÉiÉ:

15 C

+ÉìEòºÉÒVÉxÉ: +ÉìEòºÉÒVÉxÉ+ÉìEòºÉÒVÉxÉ

(Extinguishing of fires)

EòÉ®úhÉEòÉ®úhÉ ¤ÉÖZÉÉªÉÉ

•

• ÉÉÉ

•

<xÉ¨Éå ºÉä EòÉä<Ç ¦ÉÒ BEò iÉi´É +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉªÉäMÉÉ *

( ) (Preventing fires)

UôÉä]äõ ºÉä ËSÉMÉÉ®úÒUôÉä]äõ ºÉä ËSÉMÉÉ®úÒ

MÉ±ÉiÉ (VÉMÉ½þ) 

BEòBEò

 ={ÉEò®úhÉÉÆÆä ¨Éå +ÉMÉ ±ÉMÉxÉä EòÉ EòÉ®úhÉ Ê´ÉtÖiÉ EòÉ nÖù®ú°ü{ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ

iÉÉ®úÉåiÉÉ®úÉå

 ½þÒ]õ®ú ½þÒ]õ®ú

Ê¨É¸ÉhÉÊ¨É¸ÉhÉ MÉÉånù

BEòÊjÉiÉ Eò®úxÉä

´ÉÉ±Éä VÉMÉ½þ´ÉÉ±Éä VÉMÉ½þ

 (Extinguishing fires)

Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÉMÉ (Fig 2, Fig 3, Fig 4 & Fig 5) EòÉä ¤ÉÖZÉÉxÉä

Eäò Ê±ÉB ÊxÉ¨xÉ EòÉ®úEò EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

¤ÉÖZÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ¤ÉÖZÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ

SÉÒWÉ 

EòÉ®úEòEòÉ®úEò

®úÉäEòlÉÉ¨É®úÉäEòlÉÉ¨É EòÉ®úhÉÉÆäEòÉ®úhÉÉÆä

JÉi¨É 

EòÉ®úhÉÉÆä ¨Éå ºÉä iÉÒxÉ EòÉ®úh
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<ÆvÉxÉ (Fuel) ¤ÉÖZÉÉxÉÉ (Extinguishing)

EòÒ uùÉ®úÉuùÉ®úÉ

nåùnåùnåù >ð{É®ú>ð{É®ú

EòÉEòÉ Eò®úxÉÉ EòÉä

føÃEòxÉføÃEòxÉ EòÉEòÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB * +ÉCºÉÒVÉxÉ EòÉ

*

EòÉEòÉ

¡òÉä̈ É CO
2
EòÉEòÉ EòÉEòÉEòÉ EòÒEòÒ

EòÉEòÉ EòÉEòÉEòÉ ¡èò¡èò¡èò EòÉ

+ÉCºÉÒVÉxÉ Eäò

EòÉEòÉ ±ÉÉäMÉÉä±ÉÉäMÉÉä ºÉÚJÉäºÉÚJÉä

EòÉEòÉ EòÉEòÉEòÉ

¹É¹É EòÉEòÉ EòÉEòÉEòÉ EòÉEòÉ EòÉEòÉEòÉ EòÉEòÉ

ºÉEäòºÉEäò ÊxÉªÉÆÊjÉiÉÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ºÉEòiÉä ½éþ *

¨ÉÚ±É ¸ÉähÉÒ Eäò +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä EòÉ®úEò +ªÉÉäMªÉ ªÉÉ JÉiÉ®úxÉÉEò iÉ¤É

½þÉäiÉä ½èþ VÉ¤É ¨Éä]õ±É ¡òÉªÉ®ú Eäò ºÉÉlÉ ºÉ¨{ÉÇEò ¨Éå +ÉiÉÉ ½èþ *

´ÉètÖiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå +ÉMÉ ±ÉMÉxÉÉ, EòÉ¤ÉÇxÉ b÷É<Ç+ÉCºÉÉ<b÷, ºÉÚJÉÉ

{ÉÉ>ðb÷®ú +Éè®ú ´ÉÉ¹{ÉÒªÉ Ê±ÉC´Éc÷ (CTC) +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò <±ÉäC]ÅõÒEò±É

={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå +ÉMÉ EòÉä ¤ÉÖZÉÉxÉä ¨Éå ºÉ½þÉªÉEò ½èþ * ¡òÉä̈ É ªÉÉ iÉ®±Éú

{ÉnùÉlÉÇ (=nùÉ. VÉ±É) +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò EòÉä ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ ¨Éå

<±ÉäC]ÅõÉÊxÉEò ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå |ÉªÉÖHò xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É : ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É (NSQF ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É ºiÉ®ú- 4) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.06 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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´ÉètÖiÉ ºÉÖ®úIÉÉ (Electrical Safety)´ÉètÖiÉ ºÉÖ®úIÉÉ

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :

• Ê´ÉtÖiÉ¨ÉªÉ iÉÉ®ú ºÉ¨{ÉEÇò ºÉä ÊEòºÉÒ ´ªÉÊHò EòÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ

• Ê¤ÉVÉ±ÉÒ EòÉ ZÉ]õEòÉ ±ÉMÉxÉä {É®ú ´ªÉÊHò EòÉ <±ÉÉVÉ Eò®úxÉÉ*

´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ EòÒ MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ ¶É®úÒ®ú ¨Éå |É´ÉÉÊ½þiÉ ½Öþ<Ç vÉÉ®úÉ ºiÉ®ú iÉlÉÉ ºÉ¨{ÉEÇò

ºÉ¨ÉªÉ EòÒ +´ÉÊvÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú ½þÉäMÉÒ* Ê´É±É¨¤É xÉ Eò®úäåú iÉÖ®úxiÉ EòÉªÉÇ Eò®åú* ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ

Eò®äú ÊEò ´ÉètÖiÉ vÉÉ®úÉ EòÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ iÉÉäc÷ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½þÉä*

ªÉÊnù {ÉÒÊciÉ Ê´ÉtÖiÉ ºÉ¨{ÉEÇò ̈ Éå +¤É ¦ÉÒ ½èþ iÉÉä ºÉ¨{ÉEÇò ºÉä Eò®úx]õ ºÉ{±ÉÉ<Ç EòÉä ¤Éùxnù

Eò®úEäò {±ÉMÉ EòÉä ½þ]õÉ Eò®ú +lÉ´ÉÉ Eäò¤É±É EòÉä Ë®úSÉ uùÉ®úÉ ½þ]õÉ Eò®ú {ÉÞlÉEò Eò®ú nåù*

+xªÉlÉÉ ÊEòºÉÒ ®úÉävÉxÉ {ÉnùÉlÉÇ VÉèºÉä ¶ÉÖ¹Eò ±ÉEòcÒ ®ú¤É®ú +lÉ´ÉÉ {±ÉÉÎº]õEò {É®ú JÉcä

½þÉäEò®ú +lÉ´ÉÉ +{ÉxÉä EòÉä VÉÉä ¦ÉÒ ={É±É¤vÉ ½þÉä =ºÉºÉä ®úÉäÊvÉiÉ Eò®åú, +Éè®ú {ÉÒÊciÉ

EòÉä JÉÓSÉ Eò®ú +lÉ´ÉÉ vÉCEòÉ näùEò®ú º´ÉiÉxjÉ Eò®åú (Fig 1 & 2) *

VÉ¤É iÉEò ºÉÌEò]õ EòÉä ¤ÉÆnù xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉB iÉ¤É iÉEò xÉÆMÉä ½þÉlÉÉå ºÉä {ÉÒÊc÷iÉ EòÉä

º{É¶ÉÇ xÉ Eò®åú*

ªÉÊnù {ÉÒÊciÉ > {É®ú ½èþ iÉÉä =ºÉEòÉä ÊMÉ®ú VÉÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉxÉä Eäò ={ÉÉªÉ Eò®úxÉä SÉÉÊ½þªÉä

+lÉ´ÉÉ =ºÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ ÊMÉ®úxÉä nåù*

{ÉÒÊb÷iÉ Eäò VÉ±ÉÉ ¦ÉÉMÉ EòÉ IÉäjÉ +ÊvÉEò xÉ ½þÉä ¤ÉÎ±Eò =ºÉEòÒ MÉ½þ®úÉ<Ç +ÊvÉEò

½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ* +É{É Eäò´É±É =ºÉ IÉäjÉ EòÉä BEò º´ÉSUô º]õ®úÉ<±É bÅä÷ËºÉMÉ ºÉä føEò

ùnäù +Éè®ú +ÉPÉÉiÉ EòÉ ={ÉSÉÉ®ú Eò®åú* ªÉlÉÉ ¶ÉÒQÉiÉÉ ºÉä +É{É Ê´É¶Éä¹ÉYÉ EòÒ

ºÉ½þÉªÉiÉÉ ±Éå*

ªÉÊnù {ÉÒÊciÉ ¤Éä½þÉä¶É ½èþ +Éè®úú ºÉÉÆºÉ ±Éä ®ú½þÉ þ½èþ iÉÉä MÉ®únùxÉ ºÉÒxÉÉ +Éè®ú Eò¨É®ú Eäò

Eò{ÉcÉäÆ EòÉä gÒ±ÉÉ Eò®ú näù +Éè®ú =ºÉä º´ÉºlªÉ ½þÉäxÉä EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ®úJÉå* (Fig 3)

·ÉÉºÉ +Éè®ú xÉÉcÒ Eäò SÉ±ÉxÉä EòÒ nù®ú {É®ú ÊxÉ®úxiÉ®ú vªÉÉxÉ ®úJÉå* {ÉÒÊciÉ EòÉä +ÊvÉEò

ºÉä +ÊvÉEò ºÉÖ®úIÉÉ ºÉä ®úJÉå* (Fig 4)

ºÉ½þÉªÉiÉÉ {ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä |ÉªÉixÉ Eò®åú*

¤Éä½þÉä¶É ´ªÉÊHò EòÉä Ê¤ÉxÉÉ ¨Énùnù ÊEòB UôÉäc÷ Eò®ú xÉ½þÓ VÉÉBÆ*

ªÉÊnù {ÉÒÊciÉ ·ÉÉºÉ xÉ½þÒ ±Éä ®ú½þÉ ½èþ iÉÉä ºÉ¨ÉªÉ ́ ªÉlÉÇ xÉ Eò®åú iÉÖ®úxiÉ +º{ÉiÉÉ±É ±ÉäEò®ú

(Safety practice frist

 ́ ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ EòÒ MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ ¶É®úÒ®ú

¨Éå |É´ÉÉÊ½þiÉ vÉÉ®úÉ ºiÉ®ú iÉlÉÉ ºÉ¨{ÉEÇò ºÉ¨ÉªÉ EòÒ +´ÉÊvÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú þ½þÉäMÉÒ* Eò¨ÉÇEò

+xªÉ EòÉ®úEò VÉÉä ZÉ]õEäò EòÉä MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ {É®ú |É¦ÉÉ´É b÷É±ÉiÉä ½éþ*

• ´ªÉÊHò EòÒ +ÉªÉÖ

• ®úÉäÊvÉiÉ VÉÚiÉä {É½þxÉä ½ÖþªÉä Ê¤ÉxÉÉ +lÉ´ÉÉ ¦ÉÒMÉä ½ÖþªÉä VÉÚiÉä {É½þxÉä

• ¨ÉÉèºÉ¨ÉÒ ÎºlÉÊiÉ

• ¡ò¶ÉÇ ¦ÉÒMÉÉ +lÉ´ÉÉ ¶ÉÖ¹Eò ½èþ

• ¨ÉÖJªÉ ´ÉÉä±]õiÉÉ <iªÉÉÊnù*

´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ òEäò |É¦ÉÉ´É (Effect of electric shock) : +ÊiÉ +±{É ºiÉ®ú

{É®ú vÉÉ®úÉ EòÉ |É¦ÉÉ´É Eäò´É±É +Ê|ÉªÉ ZÉxÉZÉxÉÉ½þ]õ EòÉ +xÉÖ¦É´É ½èþ ±ÉäÊEòxÉ ªÉ½þ º´ÉªÉÆ

¨Éå {ÉÒÊgiÉ EòÉ ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ xÉ¹]õ Eò®úEäò =ºÉEòÉä ÊMÉ®úÉ näùxÉä Eäò Ê±ÉªÉä ¤É½ÖþiÉõ ½èþ*

vÉÉ®úÉ EòÉ ºiÉ®ú +ÊvÉEò ½þÉäxÉä {É®ú +ÉPÉÉiÉ {ÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ´ªÉÊHò ÊMÉ®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ*

ÊVÉºÉºÉä =ºÉä ¦ÉªÉÆEò®ú {ÉÒcÉ ½þÉäMÉÒ iÉlÉÉ ºÉ¨{ÉEÇò Ê¤ÉxnÖù {É®ú EÖòUô VÉ±É VÉÉxÉä iÉEò

EòÒ ºÉ¨¦ÉÉ´ÉxÉÉ ½þÉäMÉÒ*

+iªÉÊvÉEò ºiÉ®ú {É®ú vÉÉ®úÉ |É¦ÉÉ´É ºÉä ̈ ÉÉÆºÉ {ÉäÊ¶ÉªÉÉÆ ºÉÆEÖòÊSÉiÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ þ½èþ +Éè®ú

´ªÉÊHò SÉÉ±ÉEò {É®ú {ÉEòc EòÉä UÖôcÉxÉä ¨Éå +ºÉ¨ÉlÉÇ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ* ´É½þ ½þÉä¶É JÉÉä

ºÉEòiÉÉ ½èþ +Éè®ú ¾þnùªÉ EòÒ ̈ ÉÉÆºÉ{ÉäÊ¶ÉªÉÉÆ (OÉ½þÒiÉÉÆMÉ) +{ÉPÉÌ¹ÉiÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ þ½èþ VÉÉä

PÉÉiÉEò ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ*

+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É : ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É (NSQF ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É ºiÉ®ú- 4) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.06 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ ºÉ¨{ÉEÇò Ê¤ÉxnÖù {É®ú SÉ¨ÉcÒ EòÉä VÉ±ÉÉ ¦ÉÒ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

´ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ Eäò ={ÉSÉÉ®ú (Treatment of electric shock)

iÉÖ®úxiÉ ={ÉSÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò ½èþ*

ªÉÊnù {ÉÉºÉ ½þÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eäòxpùù ½èþ iÉÉä ÊSÉÊEòiºÉÉ iÉÖ®ÆúiÉ |ÉÉ{iÉ Eò®åú +Éè®ú ¤ÉÉnù ¨Éå

+É{ÉÉiÉ EòÉ±ÉÒxÉ ={ÉSÉÉ®ú Eò®åú* +MÉ®ú +É{É +Eäò±Éä ½èþ, iÉÖ®úxiÉ ={ÉSÉÉ®ú +É®Æú¨¦É

Eò®åú *

Îº´ÉSÉ EòÉä ¤Éxnù Eò®ú nåù ªÉÊnù ªÉ½þ +ÊvÉEò Ê´É±É¨¤É ½ÖþªÉä Ê¤ÉxÉÉ ºÉ¨¦É´É ½þÉä * +xªÉlÉÉ

¶ÉÖ¹Eò +SÉÉ±ÉEò {ÉnùÉlÉÉç VÉèºÉä ±ÉEòb÷Ò, ®úººÉÒ ºEòÉ¡Çò {ÉÒÊgiÉ Eäò EòÉä]õ Eäò ÊEòxÉÉ®äú

Eò{Écä EòÒ EòÉä<Ç ¶ÉÖ¹Eò ́ ÉºiÉÖ ¤Éä±]õ ¤ÉäÊ±ÉiÉ +JÉ¤ÉÉ®ú +ÉvÉÉiÉÒªÉ ½þÉäVÉ PVC xÉ±ÉÒ

¤ÉäÊEòiÉ EòÉMÉVÉ <iªÉÉnùÒ (Fig 5) Eäò |ÉªÉÉäMÉ ºÉä {ÉÒÊgiÉ EòÉä Ê´ÉtÖiÉ |É´ÉÉ½þ iÉÉ®ú

Eäò ºÉ¨{ÉEÇò ºÉä ½þ]õÉ nåù*

{ÉÒÊgiÉ ºÉä ºÉÒvÉÉ ºÉ¨{ÉEÇò xÉ ½þÉäxÉä nåù* ªÉÊnù ®ú¤É®ú Eäò nùºiÉÉxÉä ={É±É¤vÉ xÉ½þÒ ½èþ iÉÉä

+{ÉxÉä ½þÉlÉÉå EòÉä ¶ÉÖ¹Eò {ÉnùÉlÉÇ ºÉä ±É{Éä]õ ±Éå*

´ÉètÖiÉ VÉ±ÉxÉÉ : ́ ÉètÖiÉ vÉÉ®úÉ ¶É®úÒ®ú ºÉä |É´ÉÉÊ½þiÉ ½þÉäxÉä {É®ú ́ ªÉÊHò ́ ÉètÖiÉ +ÉPÉÉiÉ

Eäò ºÉÉlÉ VÉ±É ¦ÉÒ ºÉEòiÉÉ ½èþ* VÉ±Éä ½þÉäxÉä {É®ú |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ºÉ½þÉªÉiÉÉ näùxÉä ¨Éå ºÉ¨ÉªÉ

EòÉ +{ÉiªÉªÉ ªÉÉ JÉ®úÉ¤É  xÉ Eò®åú* VÉ¤É iÉEò =ºÉEòÒ ·ÉÉºÉ ºÉÉvÉÉ®úhÉ xÉ ½þÉä VÉÉªÉ

+Éè®ú {ÉÒÊfiÉ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Ê¤ÉxÉÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ °ü{É ºÉä ·ÉÉºÉ xÉ ±ÉäxÉä ±ÉMÉå*

VÉ±ÉxÉÉ +Éè®ú ZÉÖ±ÉºÉxÉÉ (Burns and scalds) : VÉ±ÉxÉÉ +ÊiÉ {ÉÒgÉnùÉªÉEò

½þÉäiÉÉ ½èþ ªÉÊnù ¶É®úÒ®ú EòÉ +ÊvÉEò ¦ÉÉMÉ VÉ±ÉÉ ½èþ iÉÉä EòÉä<Ç ={ÉSÉÉ®ú xÉ Eò®åú iÉlÉÉ

VÉ±Éä ½ÖþB ¦ÉÉMÉ EòÉä ½þ´ÉÉ ºÉä ¤ÉSÉÉBÆ VÉèºÉä {ÉÉxÉÒ ºÉä føEò Eò®ú, ºÉÉ¡ò EòÉMÉVÉ ªÉÉ

ºÉÉ¡ò ºÉ]Çõ ºÉä føEòEò®ú*

+iªÉÊvÉEò ®úHò»ÉÉ´É (Severe bleeding) : ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ PÉÉ´É Ê´É¶Éä¹É Eò®ú

Eò±ÉÉ<Ç ½þÉlÉ +lÉ´ÉÉ +ÆMÉÖÊ±ÉªÉÉå ºÉä ªÉÊnù +iªÉÊvÉEò ®úHò»ÉÉ´É ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ iÉÉä =ºÉä

MÉ¨¦ÉÒ®úiÉ ºÉä ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä iÉlÉÉ EÖò¶É±É +Éè®ú +xÉÖ¦É´ÉÒ ´ªÉÊHòªÉÉå EòÉä näùJÉxÉÉ

SÉÉÊ½ªÉä* ®úHò»ÉÉ´É EòÉä ®úÉäEòxÉä +Éè®ú ºÉGò¨ÉhÉ xÉ ½þÉäxÉä näùxÉä Eäò Ê±ÉªÉä PÉÉ´É {É®ú nùÉ¤É

näùxÉÉ º´ÉªÉÆ ¨Éå ºÉ´ÉÉækÉ¨É |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ÊSÉÊEòiºÉÉ ={ÉÉªÉ ½èþ*

iÉÖ®úiÉ EòÉªÉÇ (Immediate action): VªÉÉnùÉ ®úHò»ÉÉ´É ½þÉä ®ú½þÉ ½þÉä iÉÉä

½þ¨Éä¶ÉÉ-

• {ÉÒÊciÉ EòÉä Ê±É]õÉ näù +Éè®ú +É®úÉ¨É Eò®úxÉä nåù

• ªÉÊnù ºÉ¨¦É´É ½þÉä iÉÉä {ÉÒÊciÉ Eäò PÉÉªÉ±É ¶É®úÒ®ú EòÉä > {É®ú = ö̀É´Éå (Fig 6)

• PÉÉ´É {É®ú ùnùÉ¤É nåù

• ºÉ½þÉªÉiÉÉ ¤ÉÖ±ÉÉªÉå

MÉ½þxÉ ®úHò»ÉÉ´É EòÉä ÊxÉªÉÊjÉiÉ Eò®úxÉÉ (To control severe bleeding)

®úHò ºjÉÉ´É EòÉä ®úÉäEòiÉä Eäò Ê±ÉB PÉÉ´É Eäò ÊEòxÉÉ®äú EòÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉxÉÖºÉÉ®ú BEò ºÉÉlÉ

nùÉ¤É +É®úÉäÊ{ÉiÉ Eò®åú* VÉ¤É ®úHò»ÉÉ´É °üEò VÉÉiÉÉ ½èþ PÉÉ´É {É®ú BEò bÅä÷ËºÉMÉ ±ÉMÉÉ

nåù +Éè®ú <ºÉEòÉä ¨ÉÖ±ÉÉªÉ¨É {ÉnùÉlÉÇ Eäò {Éèb÷ ºÉä gEò nåù (Fig 7)

ªÉÊnù ÊEòºÉÒ ´ªÉÎCiÉ Eäò {Éä]õ {É®ú vÉÉ®únùÉ®ú ½þÊlÉªÉÉ®ú ºÉä |É½þÉ®ú ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½þÉä

ªÉÉ ´ªÉÊHò EòÉä ÊEòºÉÒ vÉÉ®únùÉ®ú ={ÉEò®úhÉ Eäò ÊMÉ®úxÉä ºÉä {Éä]õ {É®ú SÉÉä®ú ±ÉMÉiÉÒ ½èþ

iÉÉä +ÉÆiÉÊ®úEò ®úHòÉ »ÉÉ´É EòÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB ZÉÖEäò ®ú½þxÉä Eäò Ê±ÉB Eò½þxÉÉ SÉÉÊ½þB*

 BEò º´ÉSUô {Éèb÷ ±ÉMÉÉ´Éä (´ªÉÊHòMÉiÉ bÅä÷ËºÉMÉ EòÉä ´É®úÒªÉiÉÉ nåù) +Éè®ú

¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä {É]õ]õÒ EòÉä ºlÉÉxÉ {É®ú ¤ÉÉÆvÉ nåù* ªÉÊnù ®úHò»ÉÉ´É +iªÉÎÊvÉEò ½èþ iÉÉä BEò

+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É : ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É (NSQF ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É ºiÉ®ú- 4) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.06 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

EÞÊjÉ¨É ®äúÎº{É®äú¶ÉxÉ EòÒ ºÉ½þÒ Ê´ÉÊvÉ EòÉ +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ Eò®åú*
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+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É (Automotive) +¦ªÉÉºÉ  1.1.07 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

¨ÉèEäòÊxÉEò b÷ÒWÉ±É (Mechanic Diesel) -¨ÉèEäòÊxÉEò b÷ÒWÉ±É EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ +¦ªÉÉºÉ

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò ªÉÆjÉÉå  EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ (Used for different types of fire extinguishers)Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò ªÉÆjÉÉå  EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :

• +ÎMxÉ Eäò |ÉEòÉ®ú Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ºÉ½þÒ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÎMxÉ¶ÉÉ¨ÉEò EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ*

(Water-filled extinguishers)

+xÉÖnäù¶ÉÉå+xÉÖnäù¶ÉÉå

•

•

  (Dry powder extinguishers) (Fig 4)

•

•

ºÉÇ  (Foam extinguishers) (Fig 3)ºÉÇ

* <xÉEòÒ* <xÉEòÒ

C±ÉÉºÉ D (Class D) EòÒ +ÉMÉ ºÉä

ÊxÉ{É]õxÉä Eäò Ê±ÉªÉä {ÉÉ´Éb÷®ú EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

(Carbon dioxide) (CO2)

EòÉ®úhÉ {É½þSÉÉxÉä

(Fig 5)

Eäò +ÉMÉ ºÉä ÊxÉ{É]xÉä Eäò Ê±ÉªÉä ¤É½ÖþiÉ iÉ®ú½þ Eäò +ÎMxÉ¶É¨ÉEò

ªÉxjÉ iÉ®ú½ - iÉ®ú½þ Eäò EòÉ®úEò Eäò ºÉÉlÉ Ê¨É±ÉiÉä ½èþ (Fig 1)
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B  VÉ¨ÉÉ´É Eäò EòÉ®úhÉ |ÉnÚù¹ÉhÉ EòÉäú ®ÉäúEòxÉä

Eäò Ê±ÉB ªÉ½þ VªÉÉnùÉ ={ÉªÉÖCiÉ ½èþ* 

EäòEäò EòÒ

MÉèVÉä]õMÉèVÉä]õ

½äþ±ÉÉäxÉ (Halon extinguishers) (Fig 6)

Ê´É¶Éä¹É iÉÉè®ú {É®ú ºÉÒÊ¨ÉiÉ

ºlÉÉ{É {É®ú 

•

• {ÉÉ´É®ú{ÉÉ´É®ú

•

•

•

=xÉEòÉä JÉÉäVÉ ÊxÉEòÉ±ÉxÉä

¨Éå ÊEòºÉÒ +xªÉ EòÉä º´ÉªÉÆ JÉiÉ®äú ¨Éå b÷É±ÉxÉÉ ½þÉäMÉÉ *

(BCF) EäòEäò

: ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É (NSQF ¨ÉèEäòÊxÉEò±É b÷ÒWÉ±É ºiÉ®ú- 4) - +¦ªÉÉºÉ 1.1.07 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ


